
 
 

 
 

2026 ENTERTAINMENT GUIDELINES & APPLICATION 
 

ا بالحياة يعكس تنوّع الثقافات التي تشُكلّ ريستون والمنطقة   Reston Multicultural Festival في عامه الخامس والعشرين، يُعدّ  احتفالًا نابضا
  45و 20ضمن فقرات الترفيه في المهرجان. قد تتراوح مدة العروض بين المحيطة بها. يُدعى الفنانون من مختلف الثقافات إلى التقدّم بطلب للمشاركة 

متنوّع  دقيقة، وسيتم الًتفاق على المواعيد المحددة لكل عرض بالتنسيق مع كل فنان. يجب أن تكون جميع العروض مناسبة للعائلة وملائمة لجمهور 
 يضم مختلف الأعمار والأجيال

 
 معلومات المهرجان

Reston Multicultural Festival 
Saturday, September 19, 2026 (Rain or Shine) 

Reston Town Center, 11900 Market Street, Reston, VA 20190 

Festival Hours: 11:00 a.m. – 6:00 p.m.  
 

 الرسوم 

 .قد يحصل المشاركون على مكافأة رمزية تصُرف بعد استكمال الًلتزامات التعاقدية
 

 التواريخ المهمة 

Applications Open  Tuesday, February 17, 2026  
Applications Close  Friday, April 10, 2026  

Notification of Selection   Friday, May 22, 2026  
 

 للاستفسارات ومزيد من المعلومات
.RCCOFFSITE@fairfaxcounty.govor  6159-390-703Asjah Heiligh, RCC’s Community Events Director,  

 
 

 .سيتم مراجعة الطلبات المكتملة والموقعة فقط

 

C o u n t y  o f  F a i r f a x ,  V i r g i n i a  
 

To protect and enrich the quality of life for the people, neighborhoods and diverse communities of Fairfax County 
 

mailto:RCCOFFSITE@fairfaxcounty.gov


 

Reston Community Center 
2310 Colts Neck Road 
Reston, Virginia 20191 

703-476-4500 phone • 711 TTY • 703-476-8617 fax 
www.restoncommunitycenter.com 
 

 

 
 لمعدات والكوادر التي يوفرها المهرجان

سيقوم المهرجان بتوفير المسارح. وسيتم إبلاغ المؤدين الذين يتم اختيارهم بأبعاد المسارح ومواقعها. أسطح المسارح مناسبة  
للعروض الراقصة على أن يرتدي جميع الراقصين أحذية أثناء الأداء. لً يُقدَّم أي ضمان بشأن حالة أرضية المسرح. ولن 

 .ة، وإذا تم الأداء بدون أحذية فسيكون ذلك على مسؤوليته الشخصيةيُسمح لأي راقص بالأداء بدون أحذي

، iPod/MP3 ، وكابل متوافق مع أجهزة(CD) سيقوم المهرجان بتوفير نظام صوتي يشمل مشغل أقراص مدمجة
، ومعدات تضخيم الصوت ذات الصلة، (Direct Boxes) وميكروفونات مع حوامل متنوعة، وصناديق توصيل مباشرة

 .بالإضافة إلى سماعات رئيسية وسماعات مراقبة مخصصة للمؤدين

كما سيوفر طاقم المهرجان مقدم فقرات )مذيع( لتقديم المؤدين، ومشغلي أنظمة الصوت، ومديري مسرح، وفنيين للمساعدة 
 .في عمليات الإعداد والتفكيك الخاصة بالمعدات التي يملكها المؤدون

 
 وقت الحضور

يُطلب من المؤدين الحضور في الوقت المحدد لهم، دون التقدم أو التأخر، وذلك لضمان انسيابية الحركة في مناطق ما وراء 
 .الكواليس. سيتلقى المؤدون الذين يتم اختيارهم التعليمات ومعلومات تسجيل الوصول عند إرسال الًتفاقيات

ستتوفر مناطق انتظار بالقرب من المسارح، وسيتم تقاسمها مع مؤدين آخرين. يُرجى من جميع المشاركين الوصول وهم 
على استعداد تام للأداء. أما المجموعات التي لً يمكنها الوصول جاهزةا للأداء، فستتوفر لها غرف تبديل ملابس مشتركة 

 .مزودة بمرايا وطاولًت وكراسٍ وعلاقات ملابس

 .سيتم تحديد تفاصيل جداول استخدام غرف تبديل الملابس عند تأكيد المشاركة وتوقيع الًتفاقية
 

 مدة العرض وإجراءات الإعداد والتفكيك 

دقيقة، دون احتساب وقت الإعداد والتفكيك. ويجب ألً تتجاوز مدة الإعداد أو التفكيك   45و 20قد تتراوح مدة العروض بين 
 .دقيقة لكل منهما 15

 
 حقوق النشر 

يتحمل المؤدي المسؤولية الكاملة عن جميع متطلبات حقوق النشر أو الرسوم أو التراخيص المعمول بها والمرتبطة بهذه  
 .المشاركة

 
 المكافأة 

 .قد يحصل المؤدون على مكافأة رمزية تصُرف بعد استكمال الًلتزامات التعاقدية
 

 الترويج للمؤدي

إذا كان لدى المؤدي أقراص مدمجة أو ملصقات أو مواد ترويجية أخرى يرغب في بيعها خلال المهرجان، فيجب إبلاغ  
مركز ريستون المجتمعي مسبقاا. سيتم تخصيص مساحة لإجراء عمليات البيع. ويتحمل المؤدي مسؤولية إدارة المبيعات  

 .(وتوفير صندوق النقد )إن لزم الأمر 

كما يجب تدوين هذه المعلومات على بطاقة تعريف ترويجية سيتم توفيرها، حتى يتمكن مقدم الفقرات من الإعلان عن  
 .المبيعات والمواد المتاحة

 .دقيقة مباشرةا بعد انتهاء العرض 15تقتصر عمليات البيع على مدة لً تتجاوز 
 

 



 
 الموافقة على الشروط والتعويض 

 

 .يرجى الملاحظة: يُرجى عدم إجراء أي تعديلات على هذه الفقرة

لجميع الشروط التالية. أقُرّ بوجود مخاطر محتملة عند المشاركة في البرامج والأنشطة   RCCتخضع المشاركة في برامج 
يوصي بشدة بأن يكون أي شخص يشارك في   RCC، وأفهم أن  Reston Community Center (“RCC”)التي يقدمها 

 .أي من هذه البرامج أو الأنشطة مشمولًا بتغطية تأمينية أثناء مشاركته

، ومجلس مشرفي مقاطعة فيرفاكس، وموظفي RCC، ومجلس إدارة RCCوبموجب توقيعي أدناه، أقُرّ وأوافق على أن 
RCC  ومقاطعة فيرفاكس، إلى جانب المتطوعين الذين يساعدونRCC   والمقاطعة، يتمتعون بالحماية من مطالبات

المسؤولية بموجب مبدأ الحصانة السيادية، وأوافق على إبراء ذمة هذه الجهات والأشخاص من أي وجميع الأضرار المادية 
 .أو الإصابات الجسدية التي قد تنشأ عن مشاركتي

 Reston Town كما أوافق على إبراء ذمة المتطوعين والموظفين وأعضاء مجالس إدارة الجهة المستضيفة للفعالية، وهي
Center Associationوالجهة الراعية المشاركة، وهي ، Reston Association  من أي وجميع المسؤوليات المتعلقة ،

 .بالأضرار المادية أو الإصابات أو الأذى الجسدي الذي قد ينتج عن مشاركتي

 RCCو/أو المقاطعة قد يقومون بالتقاط وتحرير صور فوتوغرافية و/أو تسجيلات فيديو لبرامج  RCCوأقُرّ بأن موظفي 
لأغراض الأرشفة أو العلاقات العامة. وبموجب توقيعي أدناه، أقُرّ وأوافق على أن جميع هذه الصور و/أو التسجيلات تعُدّ 

و/أو المقاطعة دون أي تعويض لي، كما قد تخضع   RCCو/أو المقاطعة، ويجوز استخدامها في منشورات  RCCملكاا لـ 
 .لقانون حرية المعلومات في ولًية فيرجينيا وغيره من القوانين المعمول بها

ا، وبموجب توقيعي أدناه، أقُرّ وأوافق على سياسة الًسترداد والإلغاء الخاصة بـ   .RCCوأخيرا

ا عن أو  Reston Community Centerلً يتحمل  أي مسؤولية عن عدم تنفيذ متطلبات هذه الًتفاقية إذا كان ذلك ناتجا
بسبب أعمال أو لوائح صادرة عن السلطات العامة، أو اضطرابات مدنية، أو إضرابات، أو أوبئة، أو كوارث طبيعية، أو  

 .غيرها من الظروف الخارجة عن الإرادة

أقُرّ بأنني مخول بالتوقيع نيابةا عن الجهة المذكورة أدناه، وبموجب توقيعي أثُبت أنني قد قرأت وفهمت ووافقت على جميع  
 .الشروط الواردة أعلاه

 
 

   
Signature of principle contact  Organization Name 
   
Printed name of above  Date 

 


